
LI
ST

W
Y 

PR
ZY

PO
D

ŁO
G

O
W

E 
 | 

 S
O

C
KE

LL
EI

ST
EN

  |
  S

KI
RT

IN
G

 B
O

AR
D

S



Listwy przypodłogowe URBANN zostały zaprojektowane z myślą 
o kompatybilności z drzwiami SCRIT. Pełnią funkcję harmonijnego 
wykończenia łączącego ścianę z podłogą. 
W zależności od projektu wnętrza, dostępne są wersje listew 
zlicowanych ze ścianą lub osadzonych w podcięciu przy podłodze. 
System obejmuje również łączniki proste i narożne, które 
umożliwiają tworzenie spójnych, estetycznych wykończeń.

Die Sockelleisten URBANN wurden für ihre Kompatibilität mit der 
Tür SCRIT konzipiert. Sie bilden ein harmonisches Finish zwischen 
Wand und Boden. 
Je nach Raumgestaltung sind wandbündige oder in eine 
Hinterschneidung am Boden eingelassene Ausführungen von 
Sockelleisten erhältlich. Das System umfasst auch gerade und 
Eckverbindungen, um ein einheitliches, ästhetisch ansprechendes 
Finish zu schaffen.

URBANN skirting boards are designed for full compatibility with 
SCRIT doors, providing a harmonious transition between the wall 
and the floor.
Depending on the interior design, they are available in flush-to-wall 
versions or recessed into a shadow gap at floor level. The system 
also includes straight and corner connectors, enabling the creation 
of consistent and aesthetic finishes.

URBANN
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URBANN  |  UF 060 - C00

UF 060 - C00 to listwa przypodłogowa zlicowana ze ścianą. Dekoracyjna, widoczna cześć listwy ma wysokość 60 mm.
UF 060 - C00 ist eine wandbündige Sockelleiste. Der dekorative, sichtbare Teil der Sockelleiste ist 60 mm hoch.
UF 060 - C00 is a flush-to-wall skirting board. The decorative, visible part of the skirting is 60 mm high.



URBANN  |  UF 012 - C12
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Listwa UF 012 - C12 to dyskretny i finezyjny sposób na wykończenie krawędzi 
między ścianą a podłogą. Delikatne podcięcie ściany (12 mm wysokości) 
oddziela optycznie płaszczyzny i jest innowacyjnym rozwiązaniem doskonałym 
do nowoczesnych wnętrz.

Die UF 012 - C12 Sockelleiste ist ein dezenter und feiner Abschluss der Kante 
zwischen Wand und Boden. Eine zarte Hinterschneidung der Wand 
(12 mm hoch) trennt die Flächen optisch und ist eine innovative Lösung, 
die perfekt zu modernen Innenräumen passt.

The UF 012 - C12 skirting board is a discreet and sophisticated way to finish 
the edge between the wall and the floor. A subtle shadow gap (12 mm high) 
visually separates the surfaces, offering an innovative solution perfect for 
modern interiors.



URBANN  |  UF 012 - C12



URBANN  |  UF 012 - C12
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URBANN  |  UF 012 - C12
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profil ZERO UBS 060-0  +  listwa FIN UF 060-C00

ZERO UBS 060 - 0 profile  +  FIN UF 060 - C00 board

UF 060 - C00 to listwa przypodłogowa zlicowana ze ścianą. Widoczna część listwy ma wysokość 60 mm. 
Elementem konstrukcyjnym jest profil zero UBS 060 - 0.
Listwa FIN wykonana z HPL jest materiałem wilgocioodpornym. 

UF 060 - C00 is a flush-to-wall skirting board. The visible part of the skirting is 60 mm high.
The structural element is the UBS 060 - 0 zero profile.
The FIN skirting, made of HPL, is a moisture-resistant material.

Das Profil ZERO UBS 060 - 0  +  Leiste FIN UF 060 - C00
UF 060 - C00 ist eine flächenbündige Sockelleiste. Der sichtbare Teil der Leiste hat eine Höhe von 60 mm. 
Das Konstruktionselement ist das Profil Zero UBS 060 - 0.  
Die FIN-Leiste, die aus HPL gefertigt ist, besteht aus wasserfestem Material.

UF 060 - C00

UBS 060 - 0 UF 060 - C00

60
 m

m80
 m

m

15,5 mm
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Listwa i profil są dostępne w odcinkach o długości 2 m lub 4 m.
Die Leiste und das Profil sind in Längen von 2 Meter oder 4 Meter erhältlich.
The board and profile are available in 2 m or 4 m lengths.

ŁĄCZNIK NAROŻNY WEWNĘTRZNY
INNEN-ECKVERBINDER

INTERNAL CORNER CONNECTOR 

ŁĄCZNIK NAROŻNY ZEWNĘTRZNY
AUSSEN-ECKVERBINDER

EXTERNAL CORNER CONNECTOR

ŁĄCZNIK PROSTY
GERADER VERBINDER

STRAIGHT CONNECTOR

LW 060 LZ 060 LP 012

AKCESORIA
ZUBEHÖR
ACCESSORIES

1

2

3

1. Profil przypodłogowy UBS 060-0
2. Listwa przypodłogowa FIN UF 060 - C00
3. Gotowa podłoga

1. Sockelprofil UBS 060-0
2. Sockelleiste FIN UF 060 - C00
3. Fertigfußboden (OKFF)

1. Skirting profile UBS 060-0
2. Skirting board FIN UF 060 - C00
3. Finished floor level (FFL)



profil ZERO UBS 060-0  +  listwa FIN UF 060 - C06

ZERO UBS 060 - 0 profile  +  FIN UF 060 - C06 board

UF 060 - C06 to listwa przypodłogowa zlicowana ze ścianą. Widoczna część listwy ma wysokość 54 mm. Dekoracyjna 
szczelina widoczna po zamontowaniu listwy ma 6 mm szerokości. Elementem konstrukcyjnym jest profil zero UBS 060 - 0.
Listwa FIN wykonana z HPL jest materiałem wilgocioodpornym. 

UF 060 - C06 is a flush-to-wall skirting board. The visible part of the skirting board is 54 mm high. The decorative gap 
visible after installation is 6 mm wide. The structural element is the UBS 060 - 0 zero profile.
The FIN skirting, made of HPL, is a moisture-resistant material.

Das Profil ZERO UBS 060 - 0  +  Leiste FIN UF 060 - C06
UF 060 - C06 ist eine flächenbündige Sockelleiste. Der sichtbare Teil der Sockelleiste hat eine Höhe von 54 mm. 
Die nach der Montage sichtbare Zierfuge ist 6 mm breit. Das Konstruktionselement ist das Profil Zero UBS 060 - 0.  
Die FIN-Leiste, die aus HPL gefertigt ist, besteht aus wasserfestem Material.

UF 060 - C06

UBS 060 - 0 UF 060 - C06

60
 m

m80
 m

m

15,5 mm

6 mm
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Listwa i profil są dostępne w odcinkach o długości 2 m lub 4 m.
Die Leiste und das Profil sind in Längen von 2 Meter oder 4 Meter erhältlich.
The board and profile are available in 2 m or 4 m lengths.

ŁĄCZNIK NAROŻNY WEWNĘTRZNY
INNEN-ECKVERBINDER

INTERNAL CORNER CONNECTOR 

ŁĄCZNIK NAROŻNY ZEWNĘTRZNY
AUSSEN-ECKVERBINDER

EXTERNAL CORNER CONNECTOR

ŁĄCZNIK PROSTY
GERADER VERBINDER

STRAIGHT CONNECTOR

LW 060 LZ 060 LP 012

AKCESORIA
ZUBEHÖR
ACCESSORIES

1

2

3

1. Profil przypodłogowy UBS 060-0
2. Listwa przypodłogowa FIN UF 060 - C06
3. Gotowa podłoga

1. Sockelprofil UBS 060-0
2. Sockelleiste FIN UF 060 - C06
3. Fertigfußboden (OKFF)

1. Skirting profile UBS 060-0
2. Skirting board FIN UF 060 - C06
3. Finished floor level (FFL)



profil UF 012 - C12

UF 012 - C12 profile 

UF 012 - C12 to listwa przypodłogowa schowana w ścianie. Delikatne podcięcie ściany (12 mm wysokości) 
oddziela optycznie płaszczyzny i jest innowacyjnym rozwiązaniem doskonałym do nowoczesnych wnętrz.

UF 012 - C12 is a recessed skirting board. A subtle wall undercut (12 mm high) visually separates the surfaces, 
offering an innovative solution perfect for modern interiors.

Profil UF 012 - C12
UF 012 - C12 ist eine in der Wand versteckte Sockelleiste.  
Eine feine Wandnische (12 mm Höhe) trennt optisch die Flächen und ist eine innovative Lösung, die perfekt 
für moderne Innenräume geeignet ist.

UF 012 - C12

UF 012 - C12

12 mm

46
 m

m

16,5 mm
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Listwa i profil są dostępne w odcinkach o długości 2 m lub 4 m.
Die Leiste und das Profil sind in Längen von 2 Meter oder 4 Meter erhältlich.
The board and profile are available in 2 m or 4 m lengths.

ŁĄCZNIK PROSTY
GERADER VERBINDER

STRAIGHT CONNECTOR

LP 012

AKCESORIA
ZUBEHÖR
ACCESSORIES

1

2

1. Profil przypodłogowy UF 012 - C12
2. Gotowa podłoga

1. Sockelprofil UF 012 - C12
2. Fertigfußboden (OKFF)

1. Skirting profile UF 012 - C12
2. Finished floor level (FFL)
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ŁĄCZENIE PROFILI PRZYPODŁOGOWYCH Z RAMĄ SCRIT

VERBINDUNG VON SOCKELPROFILEN MIT DEM SCRIT-RAHMEN

JOINING SKIRTING PROFILES WITH THE SCRIT FRAME

INVERSO
Do połączenia profili przypodłogowych URBANN z ramą SCRIT w systemie INVERSO konieczne jest zastosowanie 
fabrycznie podciętych profii łączących. Dla prawidłowego połączenia z profilem łączącym Rama SCRIT jest również 
odpowiednio podfrezowana. Fakt ten należy uwzględnić zamawiając drzwi/ramy SCRIT, które mają być łączone z listwami 
URBANN.

STANDARD
Do ramy SCRIT w systemie otwierania STANDARD nie są potrzebne profile łączące. Natomiast, podobnie jak 
w systemie INVERSO, do prawidłowego połączenia z profilem łączącym Rama SCRIT jest odpowiednio podfrezowana. 
Fakt ten należy uwzględnić zamawiając drzwi/ramy SCRIT, które mają być łączone z listwami URBANN.

INVERSO
Um URBANN-Sockelprofile mit dem SCRIT-Rahmen im INVERSO-System zu verbinden, ist die Verwendung von 
werkseitig ausgeklinkten Verbindungsprofilen erforderlich. Für eine fachgerechte Verbindung mit dem Verbindungsprofil 
ist auch der SCRIT-Rahmen entsprechend gefräst. Dies muss bei der Bestellung von SCRIT-Türen/Rahmen, die mit 
URBANN-Leisten kombiniert werden sollen, berücksichtigt werden.

STANDARD
Für den SCRIT-Rahmen im Öffnungssystem STANDARD sind keine Verbindungsprofile erforderlich. Wie beim 
INVERSO-System ist der SCRIT-Rahmen jedoch für eine korrekte Verbindung mit dem Sockelprofil entsprechend gefräst. 
Dies muss bei der Bestellung von SCRIT-Türen/Rahmen, die mit URBANN-Leisten kombiniert werden sollen, berücksichtigt 
werden.

INVERSO
To join URBANN skirting profiles with the SCRIT frame in the INVERSO system, it is necessary to use factory-notched 
connecting profiles. For a proper connection with the connecting profile, the SCRIT frame is also appropriately milled. 
This fact must be taken into account when ordering SCRIT doors/frames that are to be joined with URBANN skirting 
boards.

STANDARD
No connecting profiles are required for the SCRIT frame in the STANDARD opening system. However, as in the 
INVERSO system, the SCRIT frame is appropriately milled for a proper connection with the skirting profile. This fact 
must be taken into account when ordering SCRIT doors/frames that are to be joined with URBANN skirting boards.

PL UF 012

Profile łączące / Profile łączące / Connecting profiles

PL UBS 060



INVERSO

Połączenie z ramą: 
UBS 060-0 + profil 
łączący PL UBS 060

Verbindung mit dem 
Zargen: UBS 060-0 
+ Verbindungsprofil 
PL UBS 060

Connection with the 
frame: UBS 060-0 
+ connecting profile 
PL UBS 060

INVERSO

Połączenie z ramą: 
UF 12-C 12 + profil 
łączący PL UF 012

Verbindung mit dem 
Zargen: UF 12-C 12 
+ Verbindungsprofil 
PL UF 012

Connection with the 
frame: UF 12-C 12 
+ connecting profile 
PL UF 012

1

1

3

3

5

7

6

8

4

4

2

2

1. Skrzydło drzwiowe
2. Podfrezowana rama SCRIT
3. Płyty G-K
4. Gotowa podłoga
5. Profil łączący PL UBS 060
6. Profil przypodłogowy UBS 060-0
7. Profil łączący PL UF 012
8. Profil przypodłogowy UF 12-C 12

1. Türblatt
2. Gefräster SCRIT-Rahmen
3. Gipskartonplatten
4. Fertigfußboden (OKFF)
5. Verbindungsprofil PL UBS 060
6. Sockelprofil UBS 060-0
7. Verbindungsprofil PL UF 012
8. Sockelprofil UF 12-C 12

1. Door leaf
2. Milled SCRIT frame
3. Plasterboards
4. Finished floor (FFL)
5. Connecting profile PL UBS 060
6. Skirting profile UBS 060-0
7. Connecting profile PL UF 012
8. Skirting profile UF 12-C 12

ŁĄCZENIE PROFILI PRZYPODŁOGOWYCH Z RAMĄ SCRIT
VERBINDUNG VON SOCKELPROFILEN MIT DEM SCRIT-RAHMEN
JOINING SKIRTING PROFILES WITH THE SCRIT FRAME
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STANDARD

Połączenie z ramą: 
UBS 060-0 bez 
profilu łączącego

Verbindung mit 
dem Zargen: 
UBS 060-0 ohne 
Verbindungsprofil

Connection with the 
frame: UBS 060-0 
without connecting 
profile

STANDARD

Połączenie z ramą: 
UF 12-C 12 bez 
profilu łączącego

Verbindung mit 
dem Zargen: UF 
12-C 12 ohne 
Verbindungsprofil

Connection with the 
frame: UF 12-C 12 
without connecting 
profile

1

1

3

3

5

6

4

4

2

2

1. Skrzydło drzwiowe
2. Podfrezowana Rama SCRIT
3. Płyty G-K
4. Gotowa podłoga
5. Profil przypodłogowy UBS 060-0
6. Profil przypodłogowy UF 12-C 12

1. Türblatt
2. Gefräster SCRIT-Rahmen
3. Gipskartonplatten
4. Fertigfußboden (OKFF)
5. Sockelprofil UBS 060-0
6. Sockelprofil UF 12-C 12

1. Door leaf
2. Milled SCRIT frame
3. Plasterboards
4. Finished floor (FFL)
5. Skirting profile UBS 060-0
6. Skirting profile UF 12-C 12



Lakiery standardowe | Standardlacke | Standard varnishes

Lakiery metaliczne Soft Touch | Soft-Touch-Metalliclacke | Soft Touch metallic varnishes

301 Bianco

307 Sabia

313 Nero 5

5004 Aluminio Black

302 Puro

308 Fungo

314 Nero 4 N 315 Chocolate

303 Trafi

309 Beige

304 Grigio

310 Piombo

305 Bianco N

311 Glina

306 Grigio N

312 Nero 4

DOSTĘPNE WYKOŃCZENIA  |  MÖGLICHE VARIANTEN  |  AVAILABLE FINISHES

UF 060 - C00, UF 060 - C06 

UF 012 - C12

Uwaga. Ze względu na technologię druku i różnice wyświetlania na różnych monitorach kolory drewna, fornirów, klamek etc. przedstawione w niniejszym wydawnictwie mogą odbiegać od 
rzeczywistości. Ilustracje i rysunki mają charakter poglądowy. Kolory należy dobierać wg wzorników.
Aufmerksamkeit. Aufgrund der Drucktechnologie und der unterschiedlichen Darstellung auf verschiedenen Monitoren können die Farben von Holz, Furnieren, Türgriffen usw. Die in dieser 
Veröffentlichung dargestellten Informationen können von der Realität abweichen. Abbildungen und Zeichnungen dienen lediglich der Veranschaulichung. Die Farben sollten anhand von Original-
Mustern ausgewählt werden.
Note: Due to printing technology and variations in monitor displays, the colors of wood, veneers, handles, etc., presented in this publication may differ from the actual products. Illustrations and 
drawings are for representative purposes only. Colors should be selected based on physical samples.

501 Silver 70 502 Grey 86 503 Nube 78 504 Torba 76

505 Terra 73 506 Lava 90
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